
KINGTUK HOLSTERS - KINGTUK GLOCK® 17/19/26/22/23/27 W/ECR-
BLACK-RIGHT HAND

Inside the waistband holster combines easy concealment and secure, all-day
comfort. Durable, yet breathable saddle leather backing panel rests against
the body, with a supple Napa leather outer covering that makes it easy to tuck
your shirt smoothly over the holster. Rugged Kydex® holster pocket holds its
shape and maintains a snug grasp on the gun. Spring steel clips attach the
holster to your belt and let you set the carry height and angle you prefer.
Does not fit California-compliant versions of the S&W M&P Shield.  Fits belts
up to 1.75" wde

Attributes

Name: KINGTUK GLOCK® 17/19/26/22/23/27 W/ECR-BLACK-RIGHT HAND
Manufacturer: GALCO INTERNATIONAL
Product no.: 100021024
Mfr. No.: KT682B
Color: Black
Hand: Right
Make: Glock
Material: Kydex
Model: 22,26,27,17,19,23
Style: Inside The Waistband
Delivery weight: 0.331kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 254mm
Shipping length: 318mm
UPC: 601299160309

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für KINGTUK HOLSTERS
GALCO INTERNATIONAL KINGTUK GLOCK®
17/19/26/22/23/27 W/ECRBLACKRIGHT HAND
Einführung
Vielen Dank, dass du dich für das KINGTUK Holster von Galco International entschieden hast. Dieses Holster ist
so konzipiert, dass es dir eine sichere und bequeme Möglichkeit bietet, deine Waffe zu tragen. Bitte lese die
folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Holster für dein Modell geeignet ist.
Überprüfe regelmäßig den Zustand des Holsters auf Abnutzung oder Schäden.
Halte das Holster und die Waffe stets außerhalb der Reichweite von Kindern.
Verwende das Holster nur für den vorgesehenen Zweck.
Berücksichtige lokale Gesetze und Vorschriften bezüglich des Tragens von Waffen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Trage das Holster nur mit einem Gürtel, der bis zu 1,75 Zoll breit ist, um eine sichere Befestigung zu
gewährleisten.
Achte darauf, dass das Holster richtig sitzt, um ein Verrutschen oder Herausfallen der Waffe zu
verhindern.
Stelle sicher, dass die Waffe sicher im Kydex®Holsterfach sitzt, bevor du das Holster anlegst.
Vermeide es, das Holster zu tragen, wenn du dich in unsicheren oder unübersichtlichen Situationen
befindest.
Prüfe vor der Benutzung, ob die Waffe entladen ist.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Gürtelanpassung1.

Führe die FederstahlClips durch deinen Gürtel.
Stelle die Tragehöhe und den Winkel des Holsters nach deinen Wünschen ein.

Holsteranpassung2.

Setze die Waffe vorsichtig in das Kydex®Holsterfach ein.
Achte darauf, dass die Waffe fest sitzt und nicht wackelt.

Tragen des Holsters3.

Stelle sicher, dass das Holster angenehm am Körper anliegt.
Trage das Holster so, dass es nicht sichtbar ist, wenn du dein Hemd darüber trägst.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Holster gemäß den lokalen Vorschriften für Kunststoff und Lederabfälle.
Wenn das Holster beschädigt oder nicht mehr verwendbar ist, entsorge es sicher, um Unfälle zu
vermeiden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu diesem Produkt wende dich bitte an den Hersteller oder den Händler,
bei dem du das Holster erworben hast. Stelle sicher, dass du alle relevanten Informationen über das Produkt
bereithältst.

Bitte beachte, dass diese Sicherheitshinweise gemäß der EUVerordnung über die allgemeine Produktsicherheit
(GPSR) erstellt wurden. Bei Fragen zu Sicherheitsstandards oder zur Meldung unsicherer Produkte kannst du die
entsprechenden Behörden kontaktieren.



KINGTUK HOLSTERS Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the KINGTUK HOLSTERS KINGTUK GLOCK® 17/19/26/22/23/27 W/ECRBLACKRIGHT
HAND. This guide provides important safety information and instructions to ensure the safe use of your holster.
Please read this guide carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the holster is compatible with your firearm model (Glock 17, 19, 22, 23, 26, or 27).
Always treat your firearm as if it is loaded, even if you believe it is not.
Keep the holster and firearm out of reach of children and other unauthorized users.
Regularly inspect the holster for any signs of wear or damage.
Do not use the holster if it shows any signs of damage or if it does not securely hold the firearm.
Ensure that the firearm is unloaded when inserting or removing it from the holster.
Be aware of your surroundings and ensure that no one is in the line of fire when drawing or reholstering
your firearm.

Specific Safety Precautions for Use
Always use the holster in accordance with local laws and regulations regarding concealed carry.
Avoid using the holster in situations where it may become exposed to extreme temperatures, moisture,
or other environmental factors that could compromise its integrity.
Ensure that the holster is securely attached to your belt before carrying your firearm.
Adjust the carry height and angle to a position that provides both comfort and accessibility while ensuring
safety.
Do not attempt to modify the holster in any way, as this may compromise its safety features.

Instructions for Installation and Usage

Attaching the Holster to Your Belt:1.

Slide the spring steel clips onto your belt, ensuring a snug fit.
Adjust the holster to your desired carry height and angle for comfort and accessibility.

Inserting the Firearm:2.

Ensure that the firearm is unloaded before inserting it into the holster.
Carefully place the firearm into the Kydex® pocket of the holster, ensuring it is fully seated.

Drawing the Firearm:3.

To draw the firearm, ensure that you have a firm grip on the holster and firearm.
Pull the firearm straight out of the holster, keeping your finger off the trigger until you are ready to
fire.

Reholstering the Firearm:4.

Ensure that the firearm is unloaded before reholstering.
Carefully guide the firearm back into the Kydex® pocket, ensuring it is fully seated.



Disposal Instructions
Dispose of the holster in accordance with local regulations for leather and plastic waste.
If the holster is damaged and no longer usable, consider recycling the materials where possible.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding the safety of this product or to report any issues, please contact the manufacturer
directly. Ensure you have the product details available for reference.

By following these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and effective use of your KINGTUK
HOLSTERS KINGTUK GLOCK® holster. Always prioritize safety and compliance with local laws when handling
firearms.



Guía de Instrucciones de Seguridad para la Funda
KINGTUK
Introducción
Gracias por elegir la funda KINGTUK de GALCO INTERNATIONAL. Este producto está diseñado para ofrecerte
comodidad y seguridad al llevar tu arma de fuego. Para garantizar un uso seguro y eficiente, es importante que
sigas las instrucciones de seguridad y uso que se presentan en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que la funda esté siempre en buenas condiciones antes de usarla.
Inspecciona regularmente la funda para detectar signos de desgaste o daño.
No uses la funda si está dañada o si presenta fallos en su funcionamiento.
Mantén la funda fuera del alcance de los niños y de personas no autorizadas.
Siempre verifica que el arma esté descargada antes de colocarla en la funda.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
La funda KINGTUK está diseñada para su uso con modelos específicos de Glock (17, 19, 22, 23, 26, 27).
No la uses con otras marcas o modelos.
Asegúrate de que la funda esté correctamente colocada en tu cinturón antes de usarla.
Ajusta los clips de acero inoxidable para asegurar que la funda esté firmemente sujeta a tu cinturón.
No intentes modificar la funda de ninguna manera, ya que esto puede comprometer su seguridad y
funcionalidad.
Si sientes que la funda no se ajusta cómodamente o si experimentas molestias, retírala inmediatamente
y revisa su colocación.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Colocación de la Funda:1.

Coloca la funda en el cinturón asegurándote de que el clip de acero inoxidable esté bien sujeto.
Ajusta la altura y el ángulo de transporte según tu preferencia, asegurándote de que la funda esté
cómoda y accesible.

Colocación del Arma:2.

Verifica que el arma esté descargada.
Introduce el arma en el bolsillo de la funda Kydex® asegurándote de que quede bien ajustada.
Asegúrate de que el arma esté completamente dentro de la funda y que no sobresalga.

Uso Diario:3.

Lleva la funda en un lugar donde sea fácil acceder a ella pero que también esté segura.
Evita movimientos bruscos que puedan hacer que la funda se desplace o se suelte.

Instrucciones de Eliminación
Cuando decidas deshacerte de la funda, asegúrate de que esté completamente inutilizada.
Puedes reciclar los materiales de la funda si las normativas locales lo permiten. Consulta con las
autoridades locales sobre las pautas de reciclaje.
No arrojes la funda en la basura común si contiene partes peligrosas o no reciclables.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre la seguridad de este producto o para reportar un problema, contacta al punto de
contacto de la UE correspondiente. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y la información de
compra.

Recuerda que la seguridad es lo más importante al usar productos relacionados con armas de fuego. Sigue
estas instrucciones cuidadosamente para garantizar un uso seguro y efectivo de tu funda KINGTUK.



Guide de sécurité pour l'étui KINGTUK
Introduction
Merci d'avoir choisi l'étui KINGTUK de GALCO INTERNATIONAL pour votre Glock® 17/19/26/22/23/27. Cet étui à
l'intérieur de la ceinture est conçu pour offrir une dissimulation facile et un confort sécurisé. Pour garantir une
utilisation sûre et efficace, veuillez suivre les directives de sécurité cidessous.

Directives de sécurité générales
Assurezvous que l'étui est compatible avec votre modèle de Glock avant utilisation.
Vérifiez régulièrement l'état de l'étui pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas l'étui à la portée des enfants ou des personnes non autorisées.
Suivez toutes les lois et réglementations locales concernant le port d'armes.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Lorsque vous insérez ou retirez votre arme de l'étui, assurezvous que l'arme est déchargée.
Évitez de porter l'étui dans des zones où les armes sont interdites.
Ne modifiez pas l'étui, car cela peut compromettre sa sécurité et son efficacité.
Ajustez les clips en acier ressort pour garantir un maintien sûr sur votre ceinture.

Instructions d'installation et d'utilisation

Installation de l'étui:1.

Fixez l'étui à votre ceinture à l'aide des clips en acier ressort fournis.
Assurezvous que l'étui est bien en place et qu'il ne glisse pas.

Utilisation de l'étui:2.

Pour porter l'étui, glissez votre chemise sur l'étui en utilisant la couverture extérieure en cuir Napa.
Lorsque vous êtes prêt à utiliser votre arme, retirezla doucement de l'étui.
Rangez toujours l'arme dans l'étui lorsque vous ne l'utilisez pas.

Instructions d'élimination
Lorsque vous décidez de vous débarrasser de l'étui, assurezvous de le faire de manière sécurisée.
Ne jetez pas l'étui dans des lieux publics. Détruisezle ou déposezle dans un centre de recyclage
approprié.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de
contact de l'UE pour obtenir des informations supplémentaires.

En suivant ces directives de sécurité, vous contribuerez à assurer une utilisation sûre et efficace de votre étui
KINGTUK. Merci de votre attention et restez en sécurité !



KINGTUK HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL
KINGTUK GLOCK® 17/19/26/22/23/27
W/ECRBLACKRIGHT HAND Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa KINGTUK HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL KINGTUK tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä ohje tarjoaa
tärkeitä turvallisuusohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä ohje huolellisesti
ennen tuotteen käyttöä ja säilytä se tulevaisuutta varten.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille, ja että se on säilytetty lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta. Jos tuote on vaurioitunut, älä käytä sitä.
Varmista, että holsteri on oikein asennettu ja säädetty ennen käyttöä.
Älä käytä holsteria, jos se ei ole sopiva aseellesi tai jos se ei ole valmistajan suositusten mukainen.
Ilmoita vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Varmista, että ase on lukittu ja tyhjennetty ennen holsteriin laittamista.
Käytä holsteria vain sen tarkoitetussa käyttötarkoituksessa.
Älä jätä asetta näkyville tai helposti saataville.
Huomioi kantokorkeus ja kulma, jotta ase on helposti saavutettavissa mutta ei vaaranna turvallisuuttasi.
Käytä holsteria ainoastaan vyön kanssa, jonka leveys on enintään 1,75".

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Kiinnitä holsteri vyöhön jousiteräksisten klipsien avulla.
Säädä kantokorkeus ja kulma haluamallasi tavalla varmistaaksesi mukavuuden ja turvallisuuden.

Käyttö:2.

Aseta ase holsteriin niin, että se on tukevasti paikallaan.
Tarkista, että holsteri pitää aseen tiukasti otteessaan.
Varmista, että holsteri ei estä liikkumista tai aiheuta epämukavuutta.

Hävittämisohjeet
Tuote on hävitettävä ympäristöystävällisesti.
Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet tuotteen hävittämiseksi.
Älä hävitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden mukana, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista heidän
verkkosivustonsa. Varmista, että tiedät, miten voit raportoida mahdollisista vaarallisista tuotteista tai
onnettomuuksista viranomaisille.

Kiitos, että valitsit KINGTUK HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL KINGTUK tuotteen. Käytä sitä vastuullisesti ja



turvallisesti.



Säkerhetsinstruktioner för KINGTUK HOLSTERS
GALCO INTERNATIONAL KINGTUK GLOCK®
17/19/26/22/23/27 W/ECRBLACKRIGHT HAND
Introduktion
Tack för att du valt KINGTUK HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL KINGTUK för din Glock. Denna holster är
designad för att erbjuda säker och bekväm bärning. För att säkerställa en säker användning av produkten,
vänligen läs igenom dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid holstern enligt tillverkarens instruktioner för att minimera risker.
Kontrollera regelbundet holstern för slitage eller skador som kan påverka säkerheten.
Förvara alltid vapnet i en säker miljö, oåtkomligt för barn och obehöriga.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att vapnet är avstängt och tomt innan det placeras i holstern.
Se till att holstern är korrekt fäst vid bältet för att förhindra att den glider eller faller av.
Justera bärhöjd och vinkel på holstern så att den passar din kroppstyp och bärstil.
Använd endast holstern för de angivna modellerna (Glock 17, 19, 22, 23, 26, 27).
Undvik att använda holstern om den är skadad eller om Kydex®fickan inte håller formen.

Instruktioner för installation och användning

Installation av holstern:1.

Fäst fjäderstålklippet på bältet, se till att det sitter ordentligt.
Justera klippets vinkel så att holstern sitter bekvämt mot kroppen.

Användning av holstern:2.

Placera vapnet i Kydex®holsterfickan med mynningen pekande nedåt.
Kontrollera att vapnet sitter fast ordentligt i holstern innan du bär den.
Justera skjortan över holstern för att dölja vapnet om så önskas.

Kassationsinstruktioner
Kassera holstern på ett miljövänligt sätt när den inte längre används.
Om holstern är skadad, se till att den inte längre kan användas innan den kasseras.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller säkerhetsärenden, vänligen kontakta tillverkaren eller den lokala återförsäljaren. Kontrollera
även EU:s Safety Gateplattform för uppdateringar om återkallelser och säkerhetsinformation.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av din
KINGTUK HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL KINGTUK. Tack för att du prioriterar säkerheten!
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